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1. На 30 май 2017 г. Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие с член 4 от Регламент 
(ЕО) № 139/2004 на Съвета (1), чрез която предприятия BNP Paribas Securities Services (BP2S, Франция), CACEIS 
Investor Services (CACEIS, Франция), Caisse des Dépôts et Consignations (CDC, Франция), Euroclear SA/NV (ESA, Обе­
динено кралство), Euronext NV (Euronext, Нидерландия), S2IEM - Société d’Investissements en Infrastructures 
Européennes de Marchés (S2IEM, Франция) и Société Générale SA (Société Générale, Франция) придобиват по смисъла 
на член 3, параграф 4 от Регламента за сливанията съвместен контрол над новосъздадено дружество, представляващо съв­
местно предприятие, във Франция („JV“).

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са:

— за предприятие BP2S: дъщерно дружество на BNP Paribas SA (дружеството майка на групата BNP Paribas Group) със 
седалище във Франция, предоставящо попечителски и административни услуги за активите на клиентите на BNP 
Paribas Group;

— за предприятие CACEIS Investor Services: дъщерно дружество на Crédit Agricole Group със седалище във Франция, 
което предоставя услуги по изпълнение, клиринг, попечителство и управление на фондове за институционални инвес­
титори, банки, борсови посредници и дружества;

— за предприятие Caisse des Dépôts et Consignations: регулиран френски институционален инвеститор, който извършва 
дейност в публичния сектор и дейност от общ интерес, както и конкурентна търговска дейност на свободния пазар, 
например в областта на недвижимите имоти и околната среда;

— за предприятие Euroclear SA/NV (ESA): дъщерно дружество на Euroclear plc, контролиращо оперативните структури 
на Euroclear, включително централни депозитари на ценни книжа (ЦДЦК) and Euroclear Bank, международен цент­
рален депозитар на ценни книжа („МЦДЦК“), предоставящ услуги за отговорно пазене и сетълмент на местни 
и международни капиталови инструменти, в това число облигации, ценни книжа и инвестиционни фондове, както 
и свързани услуги;

— за предприятие Euronext N.V.: дружеството майка на Euronext Group, холандско публично дружество с дъщерни 
дружества в Белгия, Франция, Нидерландия, Португалия и Обединеното кралство, което извършва дейност по коти­
ране, касови сделки, търговия с деривати, пазарни данни и индекси, решения след сключването на сделките 
и пазарни решения на своите вътрешни пазари;

— за предприятие S2IEM: алтернативен инвестиционен фонд, регистриран по френското право и специализиран инвести­
ционен фонд (SICAV), управляван от OFI Asset Management;

— за предприятие Société Générale: дружеството майка на Société Générale Group, което е финансова институция, 
предлагаща банкови услуги на дребно във Франция и на международните пазари, международни финансови услуги 
и застраховане, както и корпоративно и инвестиционно банкиране.

3. След предварително проучване Комисията констатира, че сделката, за която е уведомена, би могла да попадне 
в приложното поле на Регламента за сливанията. Въпреки това Комисията си запазва правото на окончателно решение по 
тази точка. В съответствие с Известието на Комисията относно опростена процедура за разглеждане на някои концентра­
ции съгласно Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (2) следва да се отбележи, че това дело би могло да бъде разгледано 
по процедурата, посочена в Известието.

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1 („Регламент за сливанията“).
(2) ОВ C 366, 14.12.2013 г., стр. 5.
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4. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по планираната 
операция.

Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата публикация. Забе­
лежки могат да се изпращат до Комисията по факс (+32 22964301), по електронна поща на адрес: COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu, или по пощата с позоваване на M.8429 — BNP Paribas/Caisse des Dépôts et Consignations/
Société Générale/Euronext/Euroclear/S2IEM/CACEIS/JV, на следния адрес:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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